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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): á śun 
 Arrieta: á śun 
 Bakio: aśú n 
 Bermeo: aśumbé ðar ̄
 Berriz: á śun 
 Bolibar: á śun 
 Busturia: aśú n 
 Dima: á śun 
 Elantxobe: śá śun 
 Elorrio: á śun 
 Errigoiti: aśú n 
 Etxebarri: á śun 
 Etxebarria: aśú n 
 Gamiz-Fika: aśú n 
 Getxo: aśú n 
 Gizaburuaga: á śun 
 Ibarruri (Muxika): śaśú n 
 Kortezubi: aśú n 
 Larrabetzu: á śun 
 Laukiz: á śun 
 Leioa: aśú n 
 Lekeitio: aśú n 
 Lemoa: á śun 
 Lemoiz: aśú n 
 Mañaria: á śun 
 Mendata: aśú n 
 Mungia: á śun 
 Ondarroa: á śun 
 Orozko: aśú mbeðar,̄ *βeðá rm̄in 
 Otxandio: á śun 
 Sondika: aśú n 
 Zaratamo: á śun 
 Zeanuri: á śun 
 Zeberio: á śun 
 Zollo (Arrankudiaga): śá śun 
 Zornotza: á śun 

Araba 

 Aramaio: á śun 

Gipuzkoa 

 Aia: aśú n 
 Amezketa: ośí ɲ 
 Andoain: ośí ɲ 
 Araotz (Oñati): á śun 
 Arrasate: á śun 

 Arroa (Zestoa): aśú n 
 Asteasu: ośí ɲ 
 Ataun: aśú n 
 Azkoitia: á śun 
 Azpeitia: aśú n 
 Beasain: aśú n 
 Beizama: aśú n 
 Bergara: á śun 
 Deba: á śun 
 Donostia: ośí ɲ 
 Eibar: aśú n 
 Elduain: ó śí ɲ 
 Elgoibar: aśú n 
 Errezil: aśú n 
 Ezkio-Itsaso: á śun 
 Getaria: aśú n 
 Hernani: ośí ɲ 
 Hondarribia: ośí ɲ 
 Ikaztegieta: ośí ɲ 
 Lasarte-Oria: ośí n 
 Legazpi: aśun 
 Leintz Gatzaga: á śun 
 Mendaro: aśú n 
 Oiartzun: ośí ɲ 
 Oñati: á śun 
 Orexa: ośí ɲa 
 Orio: aśú n 
 Pasaia: ośí ɲ 
 Tolosa: aśú n, ośí ɲ 
 Urretxu: aśú n 
 Zegama: aśú n 

Nafarroako Foru Komunitatea

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: aśwí n 
 Alkotz: au̯śí ɲe (mark.)
 Aniz: aśó in̯ 
 Arbizu: aiʃ̯ú mbelá r, á iʃ̯uɲa (mark.),    
  ain̯ʃú ɲek (mark.), á in̯ʃumbelá r 
 Beruete: au̯śí ɲ 
 Donamaria: aśú ɲa, aśú iɲ̯ 
 Dorrao / Torrano: á ʃun 
 Erratzu: á śoiɲ̯ 
 Etxalar: ośí ɲ 
 Etxaleku: au̯śí n 
 Etxarri (Larraun): au̯śí ɲ 
 Eugi: au̯nśí ɲ, au̯śí ɲe (mark.)
 Ezkurra: ośí ɲ 
 Gaintza: ośí ɲ 

 Goizueta: ośí ɲ 
 Igoa: au̯śí ɲ 
 Jaurrieta: á ʃun 
 Leitza: ośí ɲ 
 Lekaroz: aśó iɲ̯ 
 Luzaide / Valcarlos: aśú n 
 Mezkiritz: aśú ɲe 
 Oderitz: au̯śí n 
 Suarbe: au̯śí n 
 Sunbilla: aśú ɲ 
 Urdiain: á śun 
 Zilbeti: aśú ɲ 
 Zugarramurdi: au̯śí n 

Lapurdi 

 Ahetze: au̯śí n 
 Arrangoitze: á u̯śin 
 Azkaine: á uśiɲ 
 Bardoze: aʃun 
 Beskoitze: aśú na 
 Donibane Lohizune: á u̯śin 
 Hazparne: á śun 
 Hendaia: ośí ɲ, au̯śí ɲ 
 Itsasu: á u̯śin 
 Makea: aśú n 
 Mugerre: au̯ʃina (mark.)
 Sara: aśú in̯ 
 Senpere: á u̯śin 
 Urketa: au̯ʃú na (mark.)
 Uztaritze: au̯śí na (mark.)

Nafarroa Beherea 

 Aldude: aśú n 
 Arboti: aʃú na (mark.)
 Armendaritze: aʃun, á śun 
 Arnegi: aśú n 
 Arrueta: aśú na (mark.)
 Baigorri: aʃun 
 Bastida: aʃú n 
 Behorlegi: á śun 
 Bidarrai: aśú n 
 Ezterenzubi: aʃú na (mark.)
 Gamarte: á śun 
 Garrüze: aśú n 
 Irisarri: á śun 
 Izturitze: aʃú n 
 Jutsi: aʃun 
 Landibarre: á śun 

 Larzabale: aʃun 
 Uharte Garazi: á śun 

Zuberoa 

 Altzai: á ʃyn 
 Altzürükü: haʃý na, á ʃyn 
 Barkoxe: á ʃyn 
 Domintxaine: aʃú na (mark.)
 Eskiula: aʃý n 
 Larraine: aʃý na (mark.)
 Montori: aʃý na (mark.)
 Pagola: aʃyn 
 Santa Grazi: á ʃyn 
 Sohüta: aʃý na (mark.)
 Urdiñarbe: aʃý na (mark.)
 Ürrüstoi: aʃyn 
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594. Mapa: ortiga / ortie / nettle (Urtica dioica)

GALDERA: 22170; ALG: 195; ALEANR: III, 278

- Asunaren erabilera desberdinez testu asko jaso 
da: a) erabilera sendatzaileaz: erreuma, katarro, 
odol mehatze eta abarretarako; b) esnea iragazteko, 
zikinkeriak kentzeko; c) txerri eta ahateentzat; eta 
beste hainbat gauzatarako.
- “Axün” superlemaren azpian ondoko lemak bildu 
dira: axün, haxün.
- “Aixuñ” superlemaren azpian aixuñ eta aixunbelar 
jaso dira. Eta “ainxuñ” superleman: ainxuñ eta 
ainxunbelar lemak.
- Mapa txikian azken soinu sudurkariaren ebakera 
hartu da kontuan. 

asun  
axun  
axün  
aixuñ  
ainxuñ  
asoin  
asuin  
aunsiñ  
ausin  
auxin/auxun  
bedarmin  
osiñ  
sasun

Busturia: Maitzien ebai eskero galdu eitxen dala esaten da, baya esta egixe (...). 
Arbizu: (...) esnea pasatzeko jartzen zituzten ainxúñek eta an gelditzen ziran esnearen 

zikinkeriak (...). 
Donibane Lohizune: Aatientzat ona, ona omen da, oi ferde-ferdia bildu, xeatu, 

artoirinaikin naasi ta aatiak sutan etortzen die (...). 
Armendaritze: Lehen urder e ba xehatuik emaiten, ikhusten nizin emazteño bat 

besotraka biltzen eta trantxaka mozten eta hurian irinian nahasiik eta zahiaekin eta 
eamaiten (...). 

Domintxaine: Antzer ttipier, piuñer emaiten, berdura orde, faruxa orde, xehekatzen 
eta izigarri hun zütean. Uai sasoin huntan hasten, esküz biltzen, marraza batekin 
xehe-xehia ezari eta piuñak untsa joaiten, ahotraka jaten zütean, eta urdek e jaten 
die trendian sasoin huntan. 


